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ДИЗАЙН 

Сьогодні ні в кого не викликає сумніву, що фото-графія є невід’ємною частиною нашого життя. Цей феномен, історія якого налічує лише близько 170 років, за настільки недовгий термін нашого існування міцно влаштувався у багатьох областях нашої культури та життя, ставши одним з найваж-ливіших факторів формування та однієї з головних складових сучасного візуального середовища. Фото-графія відіграє важливу роль у формуванні нашого сприйняття навколишнього світу, має безпосеред-ній вплив на формування традицій візуальної куль-тури та несе художній образ. 
Мета. Визначити взаємодію художніх образів фотографій та літератури, роль фотографії у струк-туруванні тексту, на основі роману Ренсома Ріггза «Дім дивних дітей». Відповідно до поставленої мети, необхідно вирі-шити такі завдання: 
− визначити специфіку поняття «фотоекфрасис»; 
− визначити, що таке художній образ. Термін «екфрасис» (або «екфраза») походить з Античності та спочатку був особливим риторичним прийомом, головне у якому полягало у докладному і яскравому описі, за допомогою якого досягалася візуалізація образу. Якщо в Античності та Середньо-віччі до поняття «екфрасису» відносили чисто прос-торові види мистецтва, такі як живопис, архітектура та скульптура, то сучасне літературознавство включає в даний термін і часові форми зображення дійсності: кіно, музику, спів та танець. Таким чином, екфрасис як словесний опис реаль-них чи вигаданих творів мистецтва є однією з форм синтезу мистецтв. Процес взаємодії художнього зображення з іншими видами мистецтва має тривалу та багату традицію. Розглядаючи такий вид взаємозв’язку, як екфрасис, ми спиратимемося на такі тлумачення цього терміна, як: 1) «словесний опис візуального зображення»; 2) «екфрасис ‒ це свого роду твір, що перетворює картини на слова, що розповідають історію».  Будь-яку репрезентацію фотографічного зобра-ження у художньому тексті, як словесно описану, так і безпосередньо включену до текста, прийнято позначати двома термінами ‒ «фотографічний ек-фрасіс» (photographic ekphrasis) та «фототекстуаль-

ність» (phototextuality). На думку професора кафед-ри зарубіжної літератури Мінського державного лінгвістичного університету О. А. Судленкової, така репрезентація має низку переваг: «…цей вид мисте-цтва дозволяє письменникам використовувати нові засоби організації художніх текстів, виробляти  нетрадиційні способи побудови сюжету та зобра-ження персонажів, так само як і ставити проблеми співвідношення візуальних і вербальних форм,  достовірності та правдоподібності, суб’єктивності та об’єктивності у літературних текстах». Вербальна репрезентація фотографії в літера-турному творі тісно пов’язана з комунікативним дискурсом. Насамперед сама фотографія є повідом-ленням, а отже, текстом, завдяки якому відбувається комунікація. Іноді фотознімки або фотоальбоми обговорюються в діалогах персонажів, але частіше фотографія репрезентується у монолозі: це стосу-ється й окремих ліричних творів, і епізодів прози: розглядаючи фотографію, персонаж веде внутрі-шній монолог і водночас діалог із самим собою,  котрий може увести далеко від того, що власне зо-бражено на знімку, який перед його очима. Мова літератури тісно пов’язана з мовою образо-творчого мистецтва. Особливість мови літератури в тому, що «слово» виражає барвистість, одухотво-реність, передає настрій картини, буяння та прозо-рість фарб, ліній та форм. Словом, досягається  високе узагальнення змісту, образу. Образотворче мистецтво служить ефективним засобом пізнання дійсності та допомагає розвитку зорових сприйняттів, уяви, просторових уявлень, па-м’яті, почуттів та інших психічних процесів. Фотогра-фія ‒ це вид образотворчого мистецтва, в якому худож-ник за допомогою особливих технічних засобів втілює свій творчий задум у вигляді зображень (знімків). Художній образ ‒ особлива форма естетичного освоєння світу, за якої зберігається його предметно-чуттєвий характер. Предмети та явища навколиш-нього світу відбиваються у свідомості людини під впливом реальної дійсності, в певних образах, що виконують звичайну роль у процесах пам’яті, уяви та мислення.  Образи зберігаються в пам’яті та можуть бути відтворені уявою. Але, окрім образа-уявлення у сві-
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ФОТОГРАФІЯ ЯК ЗАСІБ СЮЖЕТНОЇ ОРГАНІЗАЦІЇ  
ЛІТЕРАТУРНОГО ТВОРУ 

В роботі розглядається взаємозв’язок фотоекфрасиса та художнього образу у літератур-
ному тексті. Їх вплив на сприйняття художнього тексту і сюжетну структуру твору. 
Підкреслюється роль використання фотографії в літературі. 
Ключеві  слова :  фотоекфрасис, художній образ, література, фотографія. 
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ГУМАНІТАРНИЙ ВІСНИК НУК домості виникає й глибший образ-узагальнення як складна форма мислення, що вбирає до себе загальне та особливе. Таке узагальнення є основою художнього образу, який відбиває реальний стан співвідношення форми й змісту життєвих явищ, несе в собі все есте-тичне багатство дійсності. На основі образів пам’яті митець створює нову, доповнену, реальність ‒ худо-жній образ, який, у свою чергу, викликає у свідомос-ті людей (слухачів, глядачів) низку уявних образів. У художньому творі образ виступає на перший план, і через нього пізнається значення, думка, ідея.  Мистецтво та література як вид мистецтва є спо-сіб мислення у художніх образах. Художній образ ‒ це поняття складне, багатогранне, пов’язане з уяв-леннями про ставлення мистецтва до дійсності, з проблемою художнього сприйняття, з питанням про роль художника, про внутрішні закони мистецт-ва. Образ ‒ це конкретна, але водночас узагальнена картина людського життя, створена з допомогою вигадки та має естетичне значення.  Художній образ несе у собі узагальнення. Письмен-ник завжди так чи інакше спирається на дійсність, але він не повинен ставати рабом фактів, тому що мисте-цька творчість немислима без відбору матеріалу. Художній образ у літературі – це як малюнок у книзі, лише словами намальований. Він допомагає нам бачити та відчувати персонажів, місця, ситуації так, як задумав автор. Так художній образ допомагає нам поринути в інший світ, співпереживати героям. Автор немов художник: фарбами його слів ми дізна-ємося, що небо таке бездонне, ліс галасливий, а по-вітря просякнуте запахом грози, що наближається. У нашому випадку образи фотографій тісно пере-плетені з образами у літературному творі та підси-люють їх. Дія та художній наратив роману Ренсома Ріггза тісно пов’язаний з фотоелементами, які вставлені у романі. Це виявляється в сюжетній структурі: ситуа-ціях, візуальних мотивах, системі персонажів. У сучасному романі фотографія «надає авторам можливість нових форм організації художнього тек-сту, нетрадиційних прийомів побудови сюжету та створення образів, а також постановлення таких нагальних загальноестетичних питань, як проблеми правдивості та правдоподібності зображуваного, суб’єктивності та об’єктивності інтерпретації історії у мистецтві, співвідношення візуальних та словес-них образів тощо».  У романі даються розлогі характеристики героїв, розкриваються їхні психотипи, аналізуються життє-ві ситуації, в які потрапляють персонажі, змальову-ється психологічний портрет кожного героя.  

На прикладі творчості Ренсома Ріггза фото-екфрасис розглядається не лише як структурно-семантична одиниця тексту та один зі способів його організації, а і як модель поєднання фотографії та літератури, яка є джерелом породження нових сми-слів. Дія та художній простір роману Ренсома Ріггза тісно пов’язаний з фотографіями. У романі «заявлені» 46 фотографій. Фотографічні портрети згадуються або коментуються у всіх розділах твору (окрім третього) та змушують автора вигадувати персонажів та їхні здібності, підганяючи їх під вінта-жні фотографії. Екфрасиси домінують у створенні образів персонажів, опису контурів, місць подій. Описані ситуації, візуальні мотиви, персонажі спо-нукають читача постійно роздивлятись вставлені фотографії, зосереджуватись на деталях, міркувати над технікою фотографій, їхніми особливостями. Художній образ «виникає в нас в уяві та свідомо-сті» при спілкуванні з мистецтвом: коли читаємо, слухаємо, дивимося на художній твір, де кожен предмет чи явище у вигляді його уяви відтворюється. Фотографії, які мають зловісну і «дивну» ауру – найважливіша частина книги, тому що вони ілюст-рують події, і, звичайно, не викликає сумніву, що більшість епізодів були написані спеціально під ці фотокартки. Отже, можемо казати про взаємодію літератури та фотографії, як важливу роль викорис-тання фотографії в літературі, сюжетну функцію фо-тоекфрасису в романі, за допомогою якого вводяться та характеризуються головні та другорядні персо-нажі, створюється ситуація абсурдних перетворень, з’являються атмосфера жахливості та фантастики. У романі фотографія надає автору можливість нових форм організації художнього тексту, нетради-ційних прийомів побудови сюжету та створення образів, а також постановки таких загальноестетичних питань, як проблеми правдивості та правдоподібності зображуваного, суб’єктивності та об’єктивності у мистецтві, співвідношення візуальних та словесних образів. 
Л і т е р а т у р а  1. Загребельна Н. Фотографія як поштовх до автоко-мунікації в літературному творі. Науковий вісник 
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PHOTOGRAPHY AS A MEANS OF PLOT ORGANIZATION OF A LITERARY WORK 
The work examines the relationship between photoekphrasis and the artistic image in the text. Their influence on the perception of 

the artistic text and the plot structure of the work. The role of photography in literature is emphasized. 
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